Zit dlspres

MOPEMNPOOYKTbI

_Cover charge

____haTa 3a CepBUPOBKY 2 5 .€F_.

* INCLUDES SERVICE, FORNARINA AND A SELECTION OF AFTER-DINNER LIQUEURS.
* "MOSMHbINA" CEPBUC, NEMELUKA ®OPHAPUHA, NMUKEPbLI B ACCOPTUMEHTE.



“Detf %/WW’MW

"AOPUNATUYECKOE" MEHIO

Selection of cold hors d‘oeuvres
Bbibop X0nogHbIX 3aKycokK
Selezione di antipasti freddi

Seafood tagliolini
TanbonvHW ¢ MopenpoadyKTaMuM OT XO3s1KK "asgopa”
Tagliolini dell’azdora” allo scoglio

Sorbet
MopoyxeHoe-copbeT
Sorbetto

Mixed grilled fish from the Adriatic
ACCOpPTW N3 agpmaTUYECKNX MOPENpPOaYKTOB rpusb
Grigliata mista dell’Adriatico

Coffee
Kode
Caffe

Selection of after-dinner liqueurs
Jlnkepbl B acCOpTUMEHTE
Digestivi assortiti

MINIMUM 2 PEOPLE - PRICE € 45 PER PERSON - EXCLUDING DRINKS
HA 2 MEPCOHbI MMHMUMYM - 45€ KAX[,. - BE3 HATMUTKOB



S Trirnto ab mare’ messur

MEHIO "TOPXXECTBO MOPENPOOYKTOB"

Selection of cold hors d‘oeuvres
Bbi6op x0noAHbIX 3aKyCOK:
Selezione di antipasti freddi

Tastln of warm hors d’oeuvres
Op ropsiumx 3aKycok
Degustamone di antipasti caldi

Seafood tagliolini
TanbonuHW ¢ MOpenpoaykTaMn oT X03anKkun "asgopa”
Tagliolini dell’*azdora” allo scoglio

Sorbet
MopoxxeHoe-copbeT
Sorbetto

Mixed fried fish with crispy vegetables
MopenpoayKkTbl BO GpuUTIOpe C XPYCTALMMIN OBOLLAMU
Frittura di mare con verdure croccanti

Mixed grilled fish from the Adriatic
ACCOpTW U3 agpuaTUYECcKUX MOpPenpoayKTOB rpunb
Grigliata mista dell’Adriatico

Coffee
Kode
Caffe

Selection of after-dinner liqueurs
ﬂMKepr B aCCOPTUMEHTE
DlgeStIVJ assortiti

MINIMUM 2 PEOPLE - PRICE € 55 PER PERSON - EXCLUDING DRINKS
HA 2 MEPCOHbI MMHMMYM - LIEHA 55€ KAX[. - BE3 HAMNUTKOB



7 ,
xo%f or5 4 vevtvres

3AKYCKW N3 PblBbl

Marinated anchovies with red Tropea onions

Map1HOBaHHbIE aHYOYCbl HOYHOIO

ynoBa C nyKoM u3 Tponeu

Alici di Lampara marinate con cipolla di Tropea 13 €

Prawn cocktail
KokTellb U3 KpeBETOK MNOA PO30BbIM COYCOM
Cocktail di gamberi in salsa rosa 183 €

Seafood salad
Mopckow canaTt
Insalata di mare 16 €

Ribbons of cuttlefish with stracciatella cream

and crumble of typical taralli

Jlanwa 3 KapakaTtuubl Ha Kpeme

cTpayaTenna u Kpowka Tapannim

Tagliatelle di seppia su crema di

stracciatella e crumble di taralli 17 €

Selection of cold hors d‘oeuvres

(6 varieties of fish based on the catch of the day)

Bbibop X0nogHbIX 3aKyCOK

(6 BMOa Ha OCHOBe ynoBa gHs)

Selezione di antipasti freddi

(6 varieta in base al pescato) 18 €



o horg o vevivres

I'OPFI‘-I E PblIBHbIE 3AKYCKW

Marinara or Taranto-style Adriatic mussels
Muounm 13 agpuaTtmyeckoro Mops

MapuHapa unm No-TapaHTUHCKMU

Cozze dell’Adriatico alla marinara o alla tarantina

Marinara-style clams
Mopckune neTyLwkKy MapmHapa
Vongole alla marinara

Octopus with turmeric potatoes cream
OcCbMUHOI € KapTodenbHbIM KPpeM 1 KypKYyMOM
Polipo con crema di patate alla curcuma

Selection of grilled au gratin fish and seafood
MopenpoayKTbl, 3aneyYeHHble Ha Yr/sax
Gratinati del mare alla brace

Local calamari with aragula and cherry tomatoes
MecCTHbIM Kanbmap,

C PYKKOSIOM 1 NOMUAOPbI Yeppu

Calamari borsotti nostrani con rucola e pomodorini

Griddled local baby calamari
Menkune KanbMapbl MECTHOIO Y/IOBa,
MPUroTOBNEHHbIE Ha MAuTe
Calamaretti nostrani alla piastra

“Al Moccolo” house hors d’oeuvres

(a selection of warm and cold hors d’oeuvres)
3akycka "Anb Mokkono"

(accopTu U3 XONOAHbIX N FOPSYMX 3aKYCOK)
Antipasto “Al Moccolo”

(varieta di antipasti caldi e freddi)

13 €

13 €

17 €

18 €

25¢€

30 €

30 €



Law figh stres

CbIPbIE PEMPOLOYKTHI




Lo figh dgpres

CbIPblE MOPETPOLOYKTbI

Oysters Gillardeau
YCTpuubl
Ostriche Gillardeau per person/k. 4 €

Tartare of salmon with seasonal fruit
TapTap 13 /10COCS C Ce30HHble PPYKThbI
Tartare di salmone con frutta di stagione 20 €

Tartare of yellow fin tuna .

with green apple and strawberries

TapTap 13 XXenTonéporo TyHua

C 3eneHbIM A6/10KOM U KNyOHUKOM

Tartare di tonno pinna gialla con mela verde e fragole 20 €

Tartare of prawns with exotic fruits
TapTap 13 KpeBETOK C 3K30TUYECKUMU PpyKTaMm
Tartare di gamberi con frutti esotici 25 €

Trio of tartare (3 varieties of fish)
Tpuo TapTap (3 suga)
Tris di tartare (3 varieta) 25 €

The chef's carpaccio (3 varieties of fish)
Kapnauyo oT wed-nosapa (3 suaa)
| carpacci dello chef (3 varietd) 25 €

Prawns (3 kebabs)
KpeBeTkU (3 wTryku)
Scampi (3 pezzi) 18 €

King prawns (3 kebabs)
KoponeBckue KpeBeTKU (3 wryku)
Mazzancolle (3 pezzi) 18 €

Platter of mixed raw fish
Bonbloe 61000 ChipbiX MOPEnpoOayKTOB
Gran piatto di crudités 40 €



MEPBbIE E:J'?é A N3 MOPEHPO.D.YKTOB

Spaghetti with clams
CnaretTv ¢ MOPCKUMM NeTyLKaMu
Spaghetti alle vongole 14 €

Strozzapreti with mantis shrimp

MakapOHHble nsgenusa cTpouuanpeTm

C pakaMu-6oromMonamMm

Strozzapreti alle canocchie 14 €

Traditional seafood risotto

(minimum 2 people)

TpaAMUMOHHBIA PU3OTTO C MOpPEenpoayKTamMm

"neckatopa" (MMHMMYM Ha 2 NEepPCOHbI)

Risotto alla pescatora tradizionale per person/k. 16 €
(minimo 2 persone)

Seafood tagliolini
TanbonuHM ¢ MopenpoaykTaMm oT Xo3snku "asgopa”
Tagliolini dell’“azdora” allo scoglio 16 €

Passatelli with seafood

MakapoHHble nsgenusa naccatennm

(6es3 6ynboHa) ¢ papaMm Mops

Passatelli asciutti ai frutti di mare 16 €



Fihtrifenzes

MEPBBIE BJIIOOA N3 MOPEINPOOYKTOB

Sea bass-filled tortelli with cream,

smoked salmon and rocket

MenbMeHn TopTen M C Ha4YMHKOM 13 cnbaca
CO CNMBKaMU, KOMYEHbIM TOCOCEM U PYKOSON
Tortelli al ripieno di branzino con panna,
salmone affumicato e rucola

Seafood carbonara with grey mullet botargo
MakapOHHble n3aenus ¢ Coycom KapboHapa
M3 MOPEnpPOAYyKTOB C CYLUEHOM UKpOW Kedanu
Carbonara di mare con bottarga di muggine

Fish-filled gnocchi with baby plum
tomatoes and prawns

Kneukn ¢ HaYMHKOWN U3 MOPENPOAYKTOB
CO TOMaTaMU-PUHUKaMU U KpeBETKaMM
Gnocchi ripieni di pesce con

datterini e gamberi

Filled ravioli with prawns and

pureed yellow cherry tomatoes
PaBuonu, papumpoBaHHble KpeBeTKaMu
C KPEMOM U3 XKENTbIX NMOMUAOPOB
Ravioli al ripieno di scampi con
vellutata di pomodorini gialli

Gragnano paccheri with Canadian

lobster (minimum 2 people)

MaKapOHHb[e na3genna nakkepum ma rpaHbFIHO
C KaHagCKVM OMapoOM (MUHUMYM Ha 2 NepcoHbl)

16 €

17 €

17 €

18 €

Paccheri di Gragnano all’astice by weight €
canadese (minimo 2 persone) B 3aBucmMMoCTHM OT Beca



Fih moin contses

BTOPbIE BJTIOOA U3 Pblbbl U MOPEINPOOYKTOB

Mixed fried fish with crispy vegetables *
MopenpoaykTbl BO ¢ppuUTIOpe C XPYCTAWMMN OBOLWaMM *
Frittura mista di mare con verdure croccanti *

Mixed grilled fish from the Adriatic
ACCOPTU U3 agpUaTUYeCKMX MOpenpoayKTOB Mrpusb
Grigliata mista dell’Adriatico

Rosemary swordfish tagliata with grilled aubergine
TOHKO Hape3aHHas TanbaTa U3 pblbbl-Mey

¢ Bakna)xkxaHamu rpunb

Tagliata di pesce spada al

rosmarino con melanzane grigliate

Slice of grilled yellow fin tuna
CTenk n3 XXentoneporo TYHLA XapeHbln
Trancio di tonno pinna gialla alla griglia

20 €

24 €

20 €

20 €

* ONLY WITH PRAWNS AND CALAMARI - TOJIbKO KPEBETKW U KANTBMAPBI + 4 €



Fih moin contses

BTOPbIE BJTIOOA U3 Pblbbl U MOPEINPOOYKTOB

Prawn and calamari kebabs (3 kebabs)
LLawnbiKk N3 MECTHbIX KOPONEBCKUX
KpeBETOK M KaNbMapoOB (3 wTykK)

Spiedini di mazzancolle e calamari (3 pezzi)

Fish soup of our sea
PbIOHbIN Cyn U3 Halero Mops
Zuppa di pesce del nostro mare

Grilled monkfish with extra-virgin olive oil
MopcKow YepT rpunb C

HaTypasibHbIM ONIMBKOBbIM Mac/iOM

Coda di rospo alla griglia con olio Evo

Baked turbot with potatoes, cherry

tomatoes, zucchini, carrots, capers

and Taggiasche olives (approx. 600 gr.)

3anevyeHHas pbiba TIopbo € KapTodenem,
nomMuaopamu Yeppw, LyKnHM, MOPKOBb,
Kanepcamu, 1 onNMBKaMy copTta Tagykacka (ok. 600 r)
Rombo al forno con patate, pomodorini, capperi,
zucchine, carote e olive taggiasche (600 gr. circa)

15 €

25 €

35 €

40 €



Plzzay

MULA

* INCLUDES SERVICE, FORNARINA AND A SELECTION OF AFTER-DINNER LIQUEURS.
* "MOSMHbINA" CEPBUC, NEMELIKA ®OPHAPUHA, NNUKEPbLI B ACCOPTUMEHTE.



(odsic pizzay

KINACCUYECKUME TMANLILbI

Margherita - tomato, mozzarella
MaprepwuTa - NOMMAOPLI, MoULUapenna
Margherita - pomodoro, mozzarella

Marinara - tomato, garlic, parsley
MapuHapa - NoMUaoPbl, YeCHOK, NeTpyLlKa
Marinara - pomodoro, aglio, prezzemolo

Fornarina - (plain pizza base) salt, rosemary
INenewka ¢popHapuHa - conb, po3MapuH
Fornarina - sale, rosmarino

Diavola - tomato, mozzarella, spicy salami
OpbsiBona - noMmMaopsbl, Mouuapenna, octpas konbaca
Diavola - pomodoro, mozzarella, salame piccante

Romana - tomato, mozzarella, anchovies, capers, oregano
PomaHa - noMnpopsbl, Mouuapenna, aH40ycbl, Kanepchl, Aylwuua
Romana - pomodoro, mozzarella, acciughe, capperi, origano

Napoli - tomato, mozzarella, anchovies, oregano
Hanonu - noMupgopsl, Mouuapenna, aH4oychl, AyLwnua
Napoli - pomodoro, mozzarella, acciughe, origano

Bufala - tomato, mozzarella, buffalo-milk mozzarella
C Mouuapennon ns Monoka bynsonuupbl - NOMUOOPHI,
Mouuapenna, Mouuapenna us Monoka ymsonuubl
Bufala - pomodoro, mozzarella, mozzarella di bufala

Fornarina caprese - (plain pizza base) buffalo-milk
mozzarella, cherry tomatoes, basil

Nenewka dopHapuHa Kanpese - mouuapenna us

Monoka 6yneonuubl, NOMMOOPLI Yeppu, Basnnmk

Fornarina caprese - mozzarella di bufala, pomodorini, basilico

KAMUT FLOUR BASE - TECTO N3 KAMYTA + 1,5 €

6 €

6 €

4 €

8 €

8 €

75 €

10 €

10 €



(lotsicpizzoy

KITACCUYECKHME MULLbl

4 stagioni - tomato, mozzarella, mushrooms,

artichokes, black olives, boiled ham

4 BpeMeHW roga - NnoMUaopsl, Mouuapenna, rpuosl,

apTULLOKW, YepHble ONTMBKMW, BapeHasi BeT4YMHa

4 stagioni - pomodoro, mozzarella, funghi,

carciofi, olive nere, prosciutto cotto Q€

4 formaggi - mozzarella, gorgonzola, smoked cheese, soft cheese

C 4 cbipamu - MoULLapenna, Cblp roproHasona,

KOM4YeHbI Cbip NPOBONA, Cbip CTPaKKMUHO ) )

4 formaggi - mozzarella, gorgonzola, provola affumicata, stracchino Q€

Funghi porcini - tomato, mozzarella, porcini mushrooms
C 6enbiMu rpubamMu - NOMMAOPbI, Mouuapenna, 6ensie rpnbsl
Funghi porcini - pomodoro, mozzarella, funghi porcini 10 €

Cotto e funghi - tomato, mozzarella, boiled ham, mushrooms

C BapeHON BETYMHOM U rpubamMm - noMmaopsl,

Mouuapenna, BapeHas BeT4Y1Ha, rpmbsl

Cotto e funghi - pomodoro, mozzarella, prosciutto cotto, funghi 8 €

Tonno e cipolla - tomato, mozzarella, tuna, onion
C TYHUOM W penyaTbiM NYKOM - MOMMAOPLI, MoUUapenna, TyHew, NyK
Tonno e cipolla - pomodoro, mozzarella, tonno, cipolla 9 €

Margherita con patatine - tomato, mozzarella, french fries

MaprepuTa c Kap'ro$enem $pn - noMmaoopsbl,

Mouuapenna, kapTodenb-opu ) ]

Margherita con patatine - pomodoro, mozzarella, patatine fritte 85¢€

Capricciosa - tomato, mozzarella, mushrooms,

artichokes, black olives, boiled ham, peppers

Kanpuy4osa - noMmaopbl, Mouuapenna, rpmbbl, apTULLOKH,

YepHble ONMBKU, BApEHasa BEeTUMHA, Cagkuii nepewy

Capricciosa - pomodoro, mozzarella, funghi,

carciofi, olive nere, prosciutto cotto, peperoni €

Vegetariana - tomato, mozzarella, mushrooms,
artichokes, peppers, aubergines, courgettes
BereTtapmnaHckas - NOMMAOPbLI, MouLUapenna, rpubsl,
e}ammo[m, cnapgkui nepeu, 6akna)kaHbl, LLYKUHM
egetariana - pomodoro, mozzarella, funghi,
carciofi, peperoni, melanzane, zucchine Q€

KAMUT FLOUR BASE - TECTO N3 KAMYTA + 1,5 €




Specis] pizzag

CMNEUUATIbHbBIE MULILbI

Boscaiola - tomato, mozzarella, mixed woodland
mushrooms, sausage, truffle oil

JNecHas - noMmgopsl, MoUuapenna, rpubHoe accopTw,
KynaTbl, Macno ¢ TptodenbHbiM apoMaToM

Boscaiola - pomodoro, mozzarella, funghi

“misto bosco”, salsiccia, olio tartufato

Zappatora - buffalo-milk mozzarella, porcini mushrooms,
cured ham, cherry tomatoes, truffle oil

Ozannatopa - Mouuapenna n3 Monoka bynsonuubl,
6enble rpubebl, CbipoBANeHas BeTYMHA, MOMWOOPbLI Yeppu,
Macno ¢ TplocbeanblM apoMaToM

Zappatora - mozzarella di bufala, funghi “misto bosco”,
prosciutto crudo, pomodorini, olio tartufato

Regina - buffalo-milk mozzarella, cured ham,

cherry tomatoes, grana cheese, rocket

Koponesa - Mouuapenna u3 Monoka éyreonuusl,
CblpoBsneHas BeT4MHa, NOMUAOPBI Yeppu, Cbip rpaHa, pykona
Regina - mozzarella di Eufala, prosciutto crudo,

pomodorini, grana, rucola

Valtellina - tomato, mozzarella, bresaola, grana cheese, rocket
BanbTennuHa - NnoM1Uaopsbl, MoLLuapenna, ChipoBsneHas
roeaguHa 6pesaona, celp rpaHa %Kona

Valtellina - pomodoro, mozzarell’a, resaola, grana, rucola

Mari e monti - mozzarella, prawns, mixed woodland mushrooms
Mope 1 ropsl - MouLapena, KpeBeTku, rpubHoe accoptv
Mari e monti - mozzarella, gamberetti, funghi “misto bosco

Salmonata - mozzarella, smoked salmon, cherry tomatoes, rocket
CanbMoHaTa - Mouuapenna, KornyeHbi n1ococh,

NnoMUAOOPbI Yeppw, pykona

Salmonata - mozzarella, salmone affumicato, pomodorini, rucola

Al Moccolo - mozzarella, basil pesto, prawns, cherry tomatoes
Anb Mokkono - Mouuapenna, 6asnnuuHbii Coyc NecTo,

KpeBeTKM, MoM1aopbl Yeppu ) )

Al Moccolo - mozzarella, pesto al basilico, gamberetti, pomodorini

Frutti di mare - tomato, mozzarella, seafood, mussels, clams
C papamu Mops - NOMUAOPSI, MoLLapenna, Aapbl Mops,
MUOUU, MOPCKUE MeTYLLKU

Frutti di mare - pomodoro, mozzarella,

frutti di mare, cozze, vongole

KAMUT FLOUR BASE - TECTO N3 KAMYTA + 1,5 €

10 €

ne€

12 €

ne€

12 €

12 €

12 €

183 €



Vi

MACO

* INCLUDES SERVICE, FORNARINA AND A SELECTION OF AFTER-DINNER LIQUEURS.
* "MOSMHbINA" CEPBUC, NEMELKA ®OPHAPUHA, NUKEPbLlI B ACCOPTUMEHTE.



Ve 9~ vegy horsg o vevtvreg aud Yird] countses

3AKYCKU M MEPBBIE B/TIOOA U3 MACA N OBOLLEN

Parma PDO ham and melon
MapMckasa BeTymHa DOP ¢ abiHeN
Prosciutto di Parma DOP e melone

Caprese salad with tomato and buffalo-milk mozzarella

Canat Kanpese ¢ nomMuagopamn 1 MoLLapension
U3 MOMoKa BymBoNULbI _
Caprese con’pomodoro e mozzarella di bufala

Beef carpaccio with rocket, cherry tomatoes
and shavings of grana cheese

Kapnayuyo 13 roBagmHbl C pyKosion, NOMUAoOPaMu
Yyeppu U CbIPOM rpaHa

Carpaccio di manzo con rucola, pomodorini e grana

Selection of local cold cuts and PDO cheeses
with acacia honey .
ACCOPTU U3 MECTHbIX KONMBGACHbIX U3aenum

n coipoB DOP ¢ akaumeBbiM MeLOM

Selezione di salumi e formaggi DOP

del territorio con miele di acacia

Strozzapreti with tomato sauce
MakapOHHble nsgenusa ctpouuanpeTu
C TOMaTHbIM COYCOM

Strozzapreti al pomodoro

Tagliatelle with traditional meat sauce
Jlanwa TanbaTenne ¢ TPaamMUMOHHbBIM pary
Tagliatelle al ragu tradizionale

Tortellini with ham, mushrooms and cream sauce
[MenbMeHn TopTennHu bockanona
Tortellini alla boscaiola

Strozzapreti with porcini mushrooms and sausage
MakapOHHble usgenua ctpouuanpeTu

c 6enbiMu rpnbamMm 1 Kynatamm o
Strozzapreti con funghi porcini e salsiccia

13 €

14 €

16 €

18 €

9€

12€

13 €

13 €



Ve or vegy main, Cort fef -5%4%%

BTOPbIE BJTKOOA N3 MACA - TAPHUPHI

Milanese-style breaded chicken cutlet
WHuuenb 13 KypuLbl NO-MUTAHCKN
Cotoletta di pollo alla milanese

Grilled Irish beef tagliata

TOHKO Hape3aHHasa npnaHackas
roegauHa TanbsTa rpunb o
Tagliata di manzo irlandese alla griglia

Fillet of beef, grilled
dune 13 roBagauHbl rpusb
Filetto alla griglia

Fillet of beef with green pepper sauce
dune c 3eneHbIM repuem
Filetto al pepe verde

Mixed salad
CMelwaHHbIX canaTt
Insalata mista

French fries / roast potatoes_
Kaptodenb ¢pu nnn oyxosow
Patate fritte / al forno

Raw vegetables with olive ail dip
ACCOpPTU N3 CBEXUX OBOLLEN

C npunpason "NMHUMMOHMNO"
Pinzimonio

Grilled vegetables
OBowwm rpunb
Verdure grigliate

Sautéed wild greens
GepeBeHQKme NoaPKapeHHbIe OBOLUM
erdure di campagna saltate

Nicoise salad
Canat Huuuapgoa
Insalata nizzarda

1€

2 €

24 €

25 €

S €

S5€/6€

7 €

7 €

7 €

10 €



Driats

HAMUTKA

SEPARATE WINE LIST - BUHO MPEONATAETCS B OTOE/IbHOW BUHHOWM KAPTE



| Beer; crclpat ﬂvﬁ‘ém

KPA®TOBOE MMBO 1 TPAONLIMNOHHOE

Birra del Bagnino bionda (0,50 I./n) 7,5 €
Birra del Bagnino weiss (0,50 I./n) 7,5 €
Birra del Bagnino ambrata (0,50 I./n) 75 €
Birra del Bagnino IPA (0,50 I./n) 75 €
Pyraser Pils (0,50 I./n) 6 €
1698 Shepherd (0,50 I./n) 6 €
Krombacher
small - ManeHbknn 6okan (0,20 I./n) 4 €
Krombacher
medium - cpegHun 6okan (0,40 I./n) 5€
Krombacher
large - 6onbwon 6GonbLon (11./n) 12 €
Krombacher

extra large - oueHb 60nbLON 6ONbLIOK (1,50 1./n) 14 €



HATMNTKW 1 OOMALLUHWE BUHA

Natural water

HerasmpoBaHHas Bofa (0,75 I./n) 3€
Sparkling water

lasunpoBaHHas Boaa (0,75 I./n) 3 €
Small draught Coca Cola

PaznunBHaa Koka-Kona, ManeHbkuii 6okan (0,20 I./n) 3,5 €
Medium draught Coca Cola

PasnuBHas Koka-kona, cpeaHuin 6okan (0,40 I./n) 4,5 €
Large bottled Coca Cola

Koka-kona, cteknsHHas 6yTbinka 11./n) 8 €
Bottled soft drinks

ByTbinOYHblIEe HANUTKMK (0,33 I./n) 35€
Fruit juices

PpyKTOBbIE COKM 3,5€
Small shandy

MuBo C NMMOHaOOM, ManleHbkKWiA Bokan (0,20 I./n) 4 €
Medium shandy

MmO C NMMOHaZoOM, cpegHuii Bokan (0,40 I./n) 5€
Spritz

CnpuTty 6 €

Red or white draught wine
KpacHoe unu 6enoe pasnmeHoe BUHO (0,25 I./n) 4,5 €

Red or white draught wine
KpacHoe nnun 6enoe pasnmBHoe BUHO (0,50 I./n) 6 €

Red or white draught wine
KpacHoe unu 6enoe pasnmeBHoe BUHO 1 1./n) 10 €




72&%@«/

KOODE -

Espresso coffee
Kode
Caffe

Double espresso coffee
[BonHoM Kode
Caffe doppio

Coffee laced with liqueur
Kode ¢ nukepom
Caffe corretto

Decaffeinated coffee
Kode 6e3 kodpenHa
Decaffeinato

Barley coffee
AuMeHHbIn Kode
Orzo

Ginseng coffee
>KeHblleHb
Ginseng

Cappuccino
KanyuyuHo
Cappuccino

Tea
Yan
Té

Camomile tea
PoMalukoBbI oTBap
Camomilla

.

Y

2€

2,5 €

25 €

2€

2€

2 €

25 €

25 €

2,5 €



KHtfetgpeng

AJTTIEPIEHHBIE MPOOYKTHI

Food allergies and intolerances (Reg. CE 1169/11)
For information regarding substances and allergens, customers
can check the relevant documentation that will be provided by
our serving staff on request.

MuweBas anneprua n HetepnnuMmocTb (Reg. CE 1169/11)
3a nobyo mHboOpMauMto Ha BewecTBax W annepreHax Bbl
MOXKeTe O3HaKOMUTbCS c COOTBETCTBYOLLEN
AOKYMEeHTaumemkoTopble 6yayT NpeaocTaBnsaTbCs MO 3anpocy
06Ccny>KMBaoLWMM NEePCOHANoOM.




(oufumer- V%‘fm#m

NMHOOPMALINA ONA MOTPEBUTENEN

In this restaurant we serve fresh food. In case of unavailability on the
market, we will serve frozen/deep-frozen products.

B sTOM pectopaHe Mbl nogaem cBexue npoayktbl. B cnydae
OTCYTCTBMS Ha pbiHKe ByayT nogaHbl 3aMOPOXKEHHbIe/3aMOPOXKEHHbIN

NPOAYKTbI.
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